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Busch-Dimmer® 
 

64851 U-xxx LED-dæmper-indsats flex, enkelt 
 
 

 FARE 

 

 

Ved direkte eller indirekte kontakt med strømførende dele 
er der risiko for farlig strøm gennem kroppen. Dette kan 
føre til elektrisk stød, forbrændinger eller medføre 
dødsfald. Ved ukorrekt udført arbejde på 
spændingsførende dele er der brandfare. 
– Afbryd netspændingen før montering og afmontering! 
– Alt arbejde på 110 … 240 V-strømnettet skal udføres 

af kvalificeret personale. 
 
■ Læs monteringsvejledningen omhyggeligt, og opbevar den til 

senere brug. 
■ Du finder yderligere brugerinformationer og informationer vedr. 

udførelsen på www.BUSCH-JAEGER.com eller ved at scanne 
QR-koden. 

■ Yderligere informationer vedr. Busch-/ABB-free@home® flex på 
https://www.busch-jaeger.de/en/smarter-home/systems/abb-
freehomer-flex. 

 
Bestemmelsesmæssig brug 
Enheden er primært beregnet til drift med dæmpbare 230-V-LEDi. 
Driften foregår enten med fasestyring eller proportionalstyring efter 
eget valg. Alle de lyskilder, der er opført ved "Belastningstyper", kan 
styres, især LEDi-belastninger (LED-lyskilder med integreret 
forkoblingsenhed). 
 
Dæmper og LED 
 

Bemærk 
■ Dæmpbare LED'er er tydeligt mærket. 
■ Dæmperen er fra fabrikkens side indstillet på driftsarten "L,LEDi", 

der er optimal til mange LED'er (fasestyring). Afhængigt af den 
anvendte LED-lyskilde kan driftsarten "R, C(LEDi)" 
(proportionalstyring) dog give bedre resultater. 

 

  Modulært system 
 

flexindsatserne "relæ-indsatser" [1], "ekstraapparat-indsats" [2], 
"persienne-indsats" [3] og "LED-dæmper-indsats" [4] kan efter behag 
rent fysisk kombineres med "betjeningselement-tilbehøret" [5], 
"Busch-Wächter-sensorerne" og “tilstedeværelsessensorerne" [6]. 
Følgelig kan den ønskede funktion designes ved anvendelse af en 
specifik kombination, skønt ikke alle kombinationer er nyttige med 
hensyn til de ønskede funktioner. 

Tekniske data 
 

Driftsspænding: 230 V AC, 50 Hz 
Tabseffekt: < 0,5 W 
Maksimal belastning: se belastningstabel 
Tilslutning: L, N (valgfrit), ind- og udgange 

potentialeforbundet 
Skrueklemme:   
■ Ledertværsnit stiv: 2 × 2,5 mm2 (maks.) 

1 × 1,0 mm2 (min.) 
■ Ledertværsnit fleksibel: 2 × 2,5 mm2 (maks.) 

1 × 1,0 mm2 (min.) 
Spreder: Aftagelig, beskyttet og med 

tilbagestilling 
Tilladt ledningslængde ved 
ekstraapparatdrift: maks. 100 m 

Kapslingsklasse: IP20 
Temperaturområde: -5 °C … +45 °C 
Opbevaringstemperatur: -25 °C … +70 °C 

 

  Belastningstyper 
 

[A] Minimal belastning / maksimal belastning 
[B] Belastningstype 

L = fasestyring 
R, C = proportionalstyring 

 

■ Optimeret til Retrofit‐LED‐lyskilde (LEDi) 
■ Lavspændings-halogenlamper med konventionelle 

transformatorer iht. IEC 61558. 
 

Bemærk 
Begrænsninger for lavere belastninger i 2-lederdrift er mulige! 
 

  Tilslutning 
 

[C] LED-dæmperindsats 
[D] LED-dæmperindsats med ekstraapparat 
 

Sørg for, at kabelføringen er rigtig. Ved belyste taster skal knapper 
med separat N-tilslutning anvendes. En kontaktparallel belysning er 
ikke tilladt! 
 

ADVARSEL 
Der kan anvendes stive, multitrådede og fleksible kabler. Det er 
muligt at tilslutte med fleksible kabler uden endemuffer.  
 

Foretag tilslutning i henhold til tilslutningsbilledet.  
Nettilslutning: se tilslutningsbilledet. 
 

Bemærk 
N-lederen kan evt. tilsluttes for at forbedre ydeevnen.  
 

■ Drift af et isolerende transformersystem med en tilslutningseffekt 
på ≤ 10 kVA er ikke tilladt! 

 

Formindskelse af tilslutningseffekten 
■ Dæmperen opvarmes under brug, da en del af tilslutningseffekten 

omsættes til varme som tabseffekt. Den angivne mærkeeffekt 
gælder for indbygning af dæmperen i en massiv stenvæg. 

■ Hvis dæmperen indbygges i en væg af gasbeton, træ eller 
gipskarton, skal den maksimale tilslutningseffekt reduceres med 
20 %. 

■ Det er altid nødvendigt at formindske tilslutningseffekten, hvis 
flere dæmpere er installeret ved siden af hinanden, eller andre 
varmekilder medfører yderligere opvarmning. I kraftigt opvarmede 
rum skal den maksimale tilslutningseffekt formindskes i henhold til 
diagrammet. 

■ Ved overophedning, f.eks. pga. overbelastning, slukker 
dæmperen automatisk. Efter afkøling skal enheden tændes 
manuelt igen. 

■ Diagram [9]: % = mærkeeffekt, °C=omgivende temperatur 
 

LED-lyskilder, der maksimalt kan tilsluttes 
Ved beregningen af antallet af de LEDi, der kan tilsluttes en dæmper, 
skal du være opmærksom på, at den faktisk optagne effekt Preal kan 
være betydeligt højere end den nominelle effekt PN på en LEDi. Se i 
den forbindelse mærkningen på LEDi'en. 
 

LEDi'er er som regel mærket med den nominelle effekt (f.eks. 7W), 
spændingen (f.eks. 230 V) og en strømangivelse (f.eks. 51 mA) eller 
power-faktoren (f.eks. 0,6). Den faktiske effekt kan findes på følgende 
måde:  
Preal = 230 V * 51 mA = 11,7 VA eller Preal = 7W / 0,6 = 11,7 VA 
Antallet n af 7W LEDi'er, der kan tilsluttes, er ved en dæmper med 
100 W/VA: 100 VA / 11,7 VA = 8 LEDi. 
Afhængigt af konstruktionen af LED-lyskilden kan der opstå en 
usædvanlig høj opvarmning af dæmperen ved fasestyring. I dette 
tilfælde er en yderligere reduktion af den tilsluttede belastning 
nødvendig. 
 

Drift med transformatorer: 
Lyskilders dæmperdrift på transformatorer er forbundet med 
yderligere tabseffekt. 
Det reducerer den lampeeffekt, der maksimalt kan tilsluttes. 
Eksempel: Pnenn = 100 VA 
■ Preal = 0,95 * Pnenn = 95 VA ved elektroniske transformatorer (-5%) 
■ Preal = 0,80 * Pnenn = 80 VA ved CuFe-transformatorer (-20%) 
 

 FARE 

 

Overophedning og ødelæggelse af enheden 
– Ved transformatordrift skal hver transformator i 

henhold til producentens angivelser sikres på 
primærsiden, enkeltvis eller med en temperatursikring. 

– Der må kun anvendes viklede 
sikkerhedstransformatorer i henhold til DIN EN 61558. 

 

  Montering 
 

Bemærk 
Bemærk ved monteringen af indsatsen, at påsatsen evt. skal opbygge 
en trådløs forbindelse til andre enheder. Rækkevidden afhænger af 
de bygningsmæssige forhold. Vægge eller lofter, særligt med 
stålarmeringer eller metalbeklædninger, begrænser rækkevidden. 
Afstanden mellem komponenterne og til eksterne sendeenheder, der 
også udstråler højfrekvente signaler (f.eks. computer, lyd- og 
videoanlæg), bør være mindst 1 meter. 
 

Montage må kun ske i indbygningsdåser iht. DIN 49073, som er 
placeret i tørre indendørs rum. Hvis andre installationstyper 
anvendes, skal de gældende bestemmelser overholdes.  
 
Funktion 
For at anvende LED-dæmper-indsatsen skal et FLEX-
Betjeningselement sættes på. 
 

  Indstilling (poti-indstilling) 
Dæmperens minimumslysstyrke kan indstilles uden betjeningsdel ved 
at justere potentiometeret på enhedsfronten. 
 
Indstilling af minimumslysstyrken (trimmer-indstilling) 
[7]  Fasestyring 

– Minimumslysstyrken kan indstilles 
[8] Proportionalstyring 

– Minimumslysstyrken kan indstilles 
 
Fejludbedring 
Belysningen flimrer: 
– Indstil minimumslysstyrken, 
– Omstil trimmer (fasestyring / proportionalstyring), 
– Tilslut nulleder. 
 
Dæmperen tænder ikke: 
– Tilslut nulleder. 
 
Se QR-koden eller linket for udførlige oplysninger om fejludbedring. 
Anbefalede LED-lyskilder finder du på www.busch-jaeger.de 
(søgeord: Busch-Dimmer® Tool). 
 
 
 
 
 
 
 
 
Service 
Busch-Jaeger Elektro GmbH - En virksomhed tilhørende  
ABB-koncernen, Freisenbergstraße 2, D-58513 Lüdenscheid, 
Tlf.: +49 2351 956-1600;  
www.BUSCH-JAEGER.com 
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Busch-Dimmer® 
 

64851 U-xxx LED dimmer mekanizması flex, 1 göz 
 
 

 TEHLİKE 

 

 

Gerilim ileten parçalar ile doğrudan veya dolaylı temas 
halinde insan vücudu üzerinden tehlikeli akım geçer. Bu 
durum elektrik şokuna, yanıklara veya ölüme yol açabilir. 
Gerilim ileten parçalardaki işlerin usulüne uygun bir şekilde 
yapılmaması halinde yangın tehlikesi vardır. 
– Montaj ve sökme işleri öncesinde şebeke gerilimini 

kesin! 
– 110 … 240 V şebekedeki çalışmaların sadece uzman 

personel tarafından yapılmasını sağlayın. 
 
■ Montaj kılavuzunu dikkatle okuyun ve saklayın. 
■ Kullanıcıya yönelik daha fazla bilgiye ve planlamaya yönelik 

bilgilere www.BUSCH-JAEGER.com sayfasından veya QR 
kodunu taratarak ulaşabilirsiniz. 

■ Busch-/ABB-free@home® flex ile ilgili ayrıntılı bilgiler için: 
https://www.busch-jaeger.de/en/smarter-home/systems/abb-
freehomer-flex. 

 
Talimatlara uygun kullanım 
Cihaz, öncelikli olarak dimmer ayarlı 230-V-LEDi ışıklarda kullanım 
için tasarlanmıştır. İşletim, faz başlangıcı veya faz bitimi 
seçenekleriyle mümkündür. LEDi yükleri başta olmak üzere "Yük 
türleri" altında belirtilen tüm ışıklar kontrol edilebilir (entegre balastlı 
LED ışıklar). 
 
Dimmer ve LED 
 

Bilgi 
■ Dimmer ayarlı LED'ler açık şekilde işaretlenmiştir. 
■ Dimmer, birçok LED için ideal işletim modu olan "L,LEDi" (faz 

başlangıcı) moduna ayarlanmıştır. Ancak kullanılan LED ışığa 
bağlı olarak "R,C(LEDi)" (faz bitimi) işletim modu da daha iyi 
sonuçlar verebilir. 

 

 Modüler sistem 
 

"Röle mekanizmaları" [1], "uzantı mekanizmaları" [2], "jaluzi 
mekanizmaları" [3] ve "LED dimmer mekanizması" [4] gibi flex 
mekanizmaları, "kontrol ünitesi mekanizmaları" [5], "Busch Watchdog 
sensörleri" ve "varlık dedektörü sensörleri" [6] ile fiziksel olarak isteğe 
göre kombine edilebilir. Tercih edilen fonksiyon, amaçlanan 
kombinasyon yardımıyla tasarlanabilir ancak istenen fonksiyon 
bakımından tüm kombinasyonlar anlamlı olmayabilir. 

Teknik veriler 
 

Çalışma gerilimi: 230 V AC, 50 Hz 
Kayıp güç: < 0,5 W 
Maksimum yük: Bkz. yük tablosu 
Bağlantı: L, N (opsiyonel), giriş ve çıkışlar 

potansiyel bağlı 
Vida tipi terminal:   
■ Sabit damar kesiti: 2 × 2,5 mm2 (maks.) 

1 × 1,0 mm2 (min.) 
■ Esnek damar kesiti: 2 × 2,5 mm2 (maks.) 

1 × 1,0 mm2 (min.) 
Tırnak: Çıkarılabilir, korumalı ve geri 

dönmeli 
Uzantı işletiminde izin verilen 
kablo uzunluğu: Maks. 100 m 

Koruma sınıfı: IP20 
Sıcaklık aralığı: -5 °C … +45 °C 
Depolama sıcaklığı: -25 °C … +70 °C 

 

  Yük türleri 
 

[A] Minimum yük / maksimum yük 
[B] Yük türü 

L = Faz başlangıç bölümü 
R, C = Faz bitiş bölümü 

 

■ Retrofit‐LED lambalar (LEDi) için optimize edilmiş 
■ IEC 61558 standardına uygun konvansiyonel transformatörlü 

düşük gerilimli halojen lambalar. 
 

Bilgi 
2 iletkenli çalışmada düşük yüklerde kısıtlamalar mümkündür! 
 

 Bağlantı 
 

[C] LED dimmer mekanizması 
[D] Uzantılı LED dimmer mekanizması 
 

Kablolamanın doğru olmasına dikkat edin. Aydınlatmalı anahtarlarda, 
anahtarlar sadece ayrı N bağlantısı ile kullanılmalıdır. Kontağa paralel 
aydınlatmaya izin verilmez! 
 

DİKKAT 
Sabit, çok telli ve esnek kablolar kullanılabilir. Damar kovanı 
bulunmayan esnek kablolar bağlanabilir.  
 

Bağlantıyı bağlantı resmi altında gösterildiği şekilde yapın.  
Şebeke bağlantısı için bkz. bağlantı şeması. 
 

Bilgi 
N iletken, opsiyonel olarak performansı artırmak için bağlanabilir.  
 

■ Bağlantı hattı ≤10 kVA olan ayırma transformatörü şebekelerinde 
işletime izin verilmez. 

 

Bağlantı gücünün azaltılması 
■ Bağlantı gücünün bir kısmı, kayıp güç olarak ısıya dönüştürüldüğü 

için dimmer işletim sırasında ısınır. Belirtilen nominal güç, 
dimmerin masif bir taş duvar içine monte edilmesi için 
tasarlanmıştır. 

■ Dimmer gazbeton, ahşap veya alçıpan duvara monte edildiği 
takdirde, maksimum bağlantı gücü %20 azaltılmalıdır. 

■ Bağlantı gücü, birden fazla dimmer alt alta monte edildiğinde veya 
başka ısı kaynakları ilave ısınmaya neden oldukları takdirde 
azaltılmalıdır. Yoğun olarak ısıtılan odalarda maksimum bağlantı 
gücü, diyagrama uygun şekilde azaltılmalıdır. 

■ Aşırı yük gibi nedenlere bağlı olarak aşırı ısınma durumunda 
dimmer otomatik olarak kapatılır. Cihaz soğuduktan sonra manuel 
olarak tekrar çalıştırılmalıdır. 

■ Diyagram [9]: %= Nominal güç, °C = Ortam sıcaklığı 
 

Bağlanabilir maksimum LED ışıklar: 
Dimmere bağlanabilir LEDi sayısını belirlerken, bir LEDi'nin tükettiği 
gerçek Pgerçek gücün PN nominal güçten oldukça yüksek olabileceğini 
unutmayın. Bunun için LEDi işaretlerini dikkate alın. 
 

LEDi'lerde, genellikle nominal güç (örn. 7W), gerilim (örn. 230 V) ve 
akım (örn. 51 mA) veya güç faktörü (örn. 0,6) bilgileri yer almaktadır. 
Gerçek güç aşağıdaki şekilde tespit edilebilir:  
Pgerçek = 230 V * 51 mA = 11,7 VA veya Pgerçek = 7W / 0,6 = 11,7 VA 
Bağlanabilir 7W LEDi'lerin 100 W/VA dimmerde n sayısı: 100 VA / 
11,7 VA = 8 LEDi. 
LED ışıkların tipine bağlı olarak, faz başlangıcı ile kontrol durumunda 
dimmerde olağanüstü ısınma meydana gelebilir. Bu durumda 
bağlanan yükün daha da azaltılması gerekir. 
 

Transformatörler ile işletim: 
Transformatörlerdeki ışıkların dimmer modu, ek kayıp güç ile birlikte 
bağlanmıştır. 
Bu da bağlanabilir maksimum lamba gücünü azaltır. 
Örnek: Pnominal = 100 VA 
■ Pgerçek = 0,95 * Pnominal = 95 VAi elektronik transformatörlerde (-

%5) 
■ Pgerçek = 0,80 * Pnominal = 80 VA, CuFe transformatörlerde (-%20) 
 

 TEHLİKE 

 

Cihazda aşırı ısınma ve tahrip olma tehlikesi 
– Transformatör işletiminde her trafo, üretici bilgilerine 

göre primer tarafta tek tek veya sıcaklık sigortası ile 
emniyete alınmalıdır. 

– Sadece DIN EN 61558 uyarınca bobinli emniyet 
transformatörleri kullanılmalıdır. 

 

  Montaj 
 

Bilgi 
Mekanizmayı monte ederken ek bileşenin diğer cihazlar ile kablosuz 
bağlantı kurmasına dikkat edin. Erişim kapsamı, yapısal özelliklere 
bağlıdır. Özellikle çelik takviyeli veya metal kaplamalı olmak üzere 
duvarlar veya tavanlar erişim kapsamını azaltmaktadır. Bileşenler 
arasındaki ve aynı şekilde yüksek frekanslı sinyaller gönderen başka 
verici cihazlara (örneğin bilgisayar, ses ve video sistemleri) olan 
uzaklık en az 1 m olmalıdır. 
 

Sadece DIN 49073 uyarınca kuru kapalı alanlarda yer alan sıva altı 
kutulara monte edilebilir. Farklı kurulum türleri uygulandığında, geçerli 
direktifler dikkate alınmalıdır.  
 
Fonksiyon 
LED dimmer mekanizmasını kullanmak için bir flex kontrol ünitesini 
takılmalıdır. 
 

 ayarı (potansiyometre ayarı) 
Dimmerin minimum parlaklığı, kumanda olmadan cihazın önündeki 
potansiyometre ile ayarlanabilir. 
 
Minimum parlaklığın ayarlanması (trimmer ayarı) 
[7]  Faz başlangıç kontrolü 

– Minimum parlaklık ayarlanabilir 
[8] Faz bitiş kontrolü 

– Minimum parlaklık ayarlanabilir 
 
Arıza giderme 
Aydınlatma titriyor: 
– Minimum parlaklığı ayarlayın, 
– Trimmerin (faz başlangıç bölümü / faz bitiş bölümü) ayarını 

değiştirin, 
– Nötr iletkeni bağlayın. 
 
Dimmer devreye alınmıyor: 
– Nötr iletkeni bağlayın. 
 
Arıza gidermeye ilişkin ayrıntılı bilgiler için bkz: QR kodu veya link. 
Önerilen LED aydınlatma aracına www.busch-jaeger.de adresinden 
ulaşabilirsiniz (arama sözcüğü: Busch-Dimmer® Tool). 
 
 
 
 
Servis 
Busch-Jaeger Elektro GmbH - ABB Şirketler Grubu kuruluşudur,  
Freisenbergstraße 2, D-58513 Lüdenscheid, 
Tel.: +49 2351 956-1600;  
www.BUSCH-JAEGER.com 
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Busch-Dimmer® 
 

64851 U-xxx Guarnição dimmer LED flex, 1 vez 
 
 

 PERIGO 

 

 

No caso de contacto direto ou indireto com peças 
condutoras de tensão, há uma perigosa passagem de 
corrente pelo corpo. As consequências podem ser choque 
elétrico, queimaduras ou a morte. No caso de trabalhos 
inadequados nas peças condutoras de tensão, existe 
perigo de incêndio. 
– Antes da montagem e desmontagem, desligar a 

tensão da rede! 
– Somente o pessoal especializado deve executar os 

trabalhos na rede 110 … 240 V. 
 
■ Ler e guardar com cuidado o manual de montagem. 
■ Outras informações para o utilizador e informações sobre o 

planeamento em www.BUSCH-JAEGER.com ou ao digitalizar os 
códigos QR. 

■ Mais informaçoes sobre Busch-/ABB-free@home® flex em 
https://www.busch-jaeger.de/en/smarter-home/systems/abb-
freehomer-flex. 

 
Utilização adequada 
O aparelho é primariamente concebido para a operação de LEDi de 
230-V com função de dimmer. A operação é feita alternadamente 
com corte de fase ascendente ou corte de fase descendente. Podem 
ser comandados todas as lâmpadas que são executadas com "tipos 
de carga", especialmente cargas LEDi (lâmpada LED com balastro 
integrado). 
 
Dimmer e LED 
 

Nota 
■ LED reguláveis são claramente marcados. 
■ O dimmer é configurado na fábrica para o modo de operação "L, 

LEDi" (corte de fase ascendente) ideal para muitos LED. 
Dependendo da lâmpada LED usada, no entanto, o modo de 
operação "R, C (LEDi)" (corte de fase descendente) também 
pode fornecer melhores resultados. 

 

  Sistema modular 
 

As guarnições flexíveis "guarnições de relé" [1], "guarnição de ponto 
secundário" [2], "guarnição persiana" [3] e "guarnições dimmer LED" 
[4] podem ser fisicamente combinadas com as "acessórios de 
elementos de controlo" [5], os "sensores Busch-Wächter" e os 
"sensores de detetor de presença" [6]. Consequentemente, a função 
desejada pode ser concebida através de uma combinação 
direcionada, em que nem todas as combinações fazem sentido no 
que diz respeito às funções desejadas. 

Dados técnicos 
 

Tensão operacional: 230 V AC, 50 Hz 
Dissipação de potência: < 0,5 W 
Carga máxima: ver tabela de carga 
Ligação: L, N (opcional), entradas e saídas 

ligadas no potencial 
Terminal de parafuso:   
■ Secção transversal do fio, 

rígido: 
2 × 2,5 mm2 (máx.) 
1 × 1,0 mm2 (mín.) 

■ Secção transversal do fio, 
flexível: 

2 × 2,5 mm2 (máx.) 
1 × 1,0 mm2 (mín.) 

Arco: Removível, protegido e com retorno 
Comprimento de cabo 
permitido para operação de 
pontos secundários: 

máx. 100 m 

Classe de proteção: IP20 
Faixa de temperatura: -5 °C … +45 °C 
Temperatura de 
armazenagem: 

-25 °C … +70 °C 

 

  Tipos de carga 
 

[A] Carga mínima / carga máxima 
[B] Tipo de carga 

L = corte de fase ascendente 
R, C = corte de fase descendente 

 

■ Otimizado para lâmpadas‐LED readaptadas (LEDi) 
■ Lâmpadas halógenas de baixa tensão com transformadores 

convencionais de acordo com a norma IEC 61558. 
 

Nota 
Limitações são possíveis no caso de cargas menores na operação de 
2 fios! 
 

  Ligação 
 

[C] Guarnição dimmer LED 
[D] Guarnição dimmer LED com ponto secundário 
 

Observar a fiação correta. Se os botões estiverem iluminados, os 
botões com uma conexão N separada devem ser usados. Uma 
iluminação paralela de contacto não é permitida! 
 

ATENÇÃO 
Podem ser utilizados cabos rígidos, encalhados e flexíveis. Uma 
ligação de cabos flexíveis sem ponteiras é possível.  
 

Fazer a ligação de acordo com a figura de ligações.  
Ligação à rede, ver Figura de ligações. 
 

Nota 
O condutor N pode ser opcionalmente conectado para melhorar o 
desempenho.  
 

■ A operação nas redes de transformador de isolamento com uma 
potência de conexão ≤ 10kVA não é permitida! 

 

Redução da potência de conexão 
■ O dimmer aquece durante o funcionamento, pois uma parte da 

potência de conexão é convertida em calor como potência de 
perda. A potência nominal indicada destina-se à instalação do 
dimmer numa parede de pedra maciça. 

■ Se o dimmer for instalado numa parede em betão poroso, 
madeira ou pladur, a potência de conexão máxima tem de ser 
reduzida em 20 %. 

■ Uma redução da potência de conexão é sempre necessária 
quando são instalados vários dimmers entre si ou se outras 
fontes de calor gerarem um aquecimento adicional. Em locais 
que ficam muito quentes, a potência de conexão máxima tem de 
ser reduzida de acordo com o diagrama. 

■ Em caso de superaquecimento, por exemplo, devido à 
sobrecarga, o dimmer desliga automaticamente. Após o 
arrefecimento, o dispositivo deve ser ligado novamente de forma 
manual. 

■ Diagrama [9]: %= potência nominal, °C=temperatura ambiente 
 

Número máximo de lâmpadas LED conectáveis: 
Ao determinar o número de LEDi que podem ser conectados a um 
dimmer, observe que a potência de Preal realmente consumida pode 
ser significativamente maior do que a potência nominal PN de um 
LEDi. Observe a identificação do LEDi. 
 

LEDi são geralmente marcados com a potência nominal (p.ex. 7W), a 
tensão (p.ex. 230 V) e uma indicação de corrente (p.ex. 51 mA) ou o 
fator de potência (p.ex. 0,6). A potência real pode ser determinada da 
seguinte forma:  
Preal = 230 V * 51 mA = 11,7 VA ou Preal = 7W / 0,6 = 11,7 VA 
O número n dos LERDi de 7W conectáveis é para um dimmer com 
100 W/VA: 100 VA / 11,7 VA = 8 LEDi. 
Dependendo do tipo de lâmpada LED, pode ocorrer, durante o 
controlo, um aumento incomum da temperatura no dimmer por corte 
de fase ascendente. Neste caso, é necessária uma redução adicional 
na carga. 
 

Funcionamento com transformadores: 
O funcionamento com dimmer nas lâmpadas em transformadores 
está associada a perda de energia adicional. 
Isto reduz a potência máxima da lâmpada que pode ser conectada. 
Exemplo: Pnenn = 100 VA 
■ Preal = 0,95 * Pnenn = 95 VA nos transformadores eleltrónicos (-5%) 
■ Preal = 0,80 * Pnenn = 80 VA nos transformadores CuFe (-20%) 
 

 PERIGO 

 

Aquecimento excessivo e destruição do aparelho 
– No caso de operação de transformador, cada 

transformador deve ser protegido no lado primário, de 
acordo com as informações do fabricante, de forma 
individual ou com um fusível de temperatura. 

– Devem ser usados apenas transformadores de 
segurança enrolados segundo a DIN EN 61558. 

 

  Montagem 
 

Nota 
Ao instalar a guarnição, observe que a aplicação pode ter que 
estabelecer uma ligação de rádio para outros dispositivos. O alcance 
depende das condições da obra. As paredes ou tetos, especialmente 
com armações de aço ou revestimentos de metal, limitam o alcance. 
A distância entre os componentes entre si e a outros aparelhos 
transmissores que também irradiam sinais de alta frequência (p.ex., 
computadores, sistemas de áudio e vídeo) deve ser no mínimo 1 m. 
 

Montagem somente nas caixas embutidas de acordo com a norma 
DIN 49073 que se encontram em interiores secos. Se outros tipos de 
instalação forem usados, os regulamentos válidos devem ser 
observados.  
 
Função 
Para operar a guarnição dimmer LED , deve ser afixado um elemento 
de comando flex. 
 

  Ajuste (ajuste Poti) 
O brilho mínimo do dimmer pode ser definido sem uma unidade de 
controlo, ajustando o potenciómetro na parte da frente do dispositivo. 
 
Configurar o brilho mínimo (configuração do trimmer) 
[7]  Controlo do corte de fase ascendente 

– Luminosidade mínima ajustável 
[8] Controlo do corte de fase descendente 

– Luminosidade mínima ajustável 
 
Eliminação de avarias 
A iluminação está a tremeluzir: 
– Ajustar luminosidade mínima, 
– Mudar o trimmer (corte de fase ascendente/corte de fase 

descendente), 
– Conectar o condutor N. 
 
O dimmer não liga: 
– Conectar o condutor N. 
 
Para obter informações detalhadas sobre eliminação de falhas, 
consulte o código QR ou link. Pode encontrar lâmpadas LED 
recomendadas em www.busch-jaeger.de (Palavra de pesquisa 
Busch-Dimmer® Tool). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Serviço 
Busch‐Jaeger Elektro GmbH ‐ Uma empresa do grupo ABB,  
Freisenbergstraße 2, D-58513 Lüdenscheid, 
Tel.: +49 2351 956-1600;  
www.BUSCH-JAEGER.com 
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